
Tester płynu hamulcowego 
Habotest HT662

Instrukcja obsługi



Ostrzeżenie
Przed rozpoczęciem użytkowania urządzenia należy dokładnie przeczytać niniej-
szą instrukcję i zachować ją do wykorzystania w przyszłości. 

Uwaga
- Zabezpieczenie sondy może zostać zakłócone i wyłączone, jeżeli nie będzie ona 
obsługiwana zgodnie z instrukcją.
- Nie używaj sondy detektora, jeśli ekran nie jest włączony.
- Nie używaj detektora, jeśli jest on uszkodzony lub nie działa prawidłowo. 
- Przed użyciem należy sprawdzić, czy sonda nie jest zabrudzona, czy nie posiada 
pęknięć. Jeśli użytkownik ma wątpliwości co do istnienia problemu, należy skontak-
tować się ze sprzedawcą lub obsługą serwisową. 
- Wyniki testów urządzenia posiadają charakter wyłącznie poglądowy, a producent 
nie ponosi żadnej odpowiedzialności za szkody indywidualne i majątkowe spowo-
dowane przez nieprawidłową obsługę urządzenia przez użytkownika.
- Podczas użytkowania detektora do badania cieczy, metalowa część sondy musi 
być całkowicie zanurzona w cieczy.
- Należy przestrzegać lokalnych i krajowych przepisów bezpieczeństwa i używać 
odpowiedniego sprzętu ochronnego zgodnie z wymogami. 

Opis produktu

1) Sonda 
2) Wyświetlacz 
3) Przycisk zasilania 
4) Przycisk funkcyjny 
5) Pokrywa baterii 

Prawidłowa obsługa

Włączanie/wyłączanie
Włączenie: Przytrzymaj przycisk zasilania ponad 1 sekundę. Po sygnale dźwięko-
wym ekran zaświeci się, a urządzenie się uruchomi. Wyłączenie: Naciśnij przycisk 
zasilania, aby wyłączyć urządzenie, gdy detektor jest włączony. 



Przycisk funkcyjny 
Domyślnym typem płynu hamulcowego wykrywanym przez pióro detekcji jest 
DOT3. Naciśnij przycisk funkcji, aby przełączyć się na DOT4. Naciśnij ponownie, 
aby przełączyć się na DOT5. Kolejne naciśnięcie przycisku funkcji spowoduje 
powrót do DOT3. 

Wykrywanie wilgotności
Po uruchomieniu należy wybrać rodzaj płynu hamulcowego, który ma być testo-
wany. Upewnij się, że sonda jest czysta przed rozpoczęciem testu. Zanurz metalo-
wą część głowicy w badanej cieczy na 3 sekundy, aż wyświetlacz się ustabilizuje, 
obserwuj stan i odczytaj wartość liczbową. Wartość 0~2% oraz jasne zielone 
podświetlenie oznaczają, że płyn hamulcowy może być nadal używany. Wartość 
2~3% oraz żółte podświetlenie i powolny sygnał dźwiękowy oznaczają, że należy 
wymienić olej hamulcowy. Jeśli wartość jest większa niż 3%, podświetlenie jest 
jasnoczerwone oraz pojawia się sygnał dźwiękowy, oznacza to, że należy natych-
miast wymienić płyn hamulcowy. 

Automatyczne wyłączanie zasilania 
Jeśli w ciągu 5 minut nie zostanie zmierzone żadne stężenie, urządzenie automa-
tycznie się wyłączy, aby wydłużyć czas pracy baterii. 

Niski poziom baterii
Jeśli napięcie baterii jest niższe niż 2,6V, na ekranie pojawi się "      ". Jeśli napięcie 
baterii jest niższe niż 2,4V, urządzenie automatycznie się wyłączy. Należy pamiętać 
o wymianie baterii w momencie pojawienia się informacji o zbyt niskim napięciu. 

Specyfikacja produktu
Zakres detekcji: 0%~4% 
Zakres błędów: ±0,3% 
Typ płynu hamulcowego: DOT3, DOT 4, DOT5.1 
Środowisko robocze: 
Temperatura robocza: 0~40°C 
Temperatura przechowywania: -10~50°C 
Wilgotność: ≤95% 
Wysokość: ≤2000 m 
Zasilanie: AAA 2x1,5V 

Należy obrócić pokrywę baterii w sposób pokazany poniżej, a następnie wyjąć 
zużyte baterie i zamontować nowe zgodnie z zaleceniami dotyczącymi dodatniej i 
ujemnej strony baterii. 

Wymiana baterii



Ostrzeżenie:
Należy pamiętać o zabezpieczeniu głowicy. Jeżeli metalowa sonda jest uszkodzona, 
porysowana lub zabrudzona, może to mieć wpływ na dokładność detekcji. Po 
zakończeniu testowania cieczy należy najpierw wyczyścić głowicę detekcyjną, w 
przeciwnym razie wynik testu może zostać zakłócony. 

Czyszczenie
Urządzenie należy czyścić czystą, mokrą ściereczką.
Uwaga: Po zakończeniu czyszczenia oraz przed ponownym użyciem urządzenie 
musi być całkowicie suche. 



Ochrona środowiska

Zużyty sprzęt elektroniczny oznakowany zgodnie z dyrektywą Unii 
Europejskiej, nie może być umieszczany łącznie z innymi odpadami 
komunalnymi. Podlega on selektywnej zbiórce i recyklingowi w 
wyznaczonych punktach. Zapewniając jego prawidłowe usuwanie, 
zapobiegasz potencjalnym, negatywnym konsekwencjom dla środowiska 
naturalnego i zdrowia ludzkiego. System zbierania zużytego sprzętu 
zgodny jest z lokalnie obowiązującymi przepisami ochrony środowiska 
dotyczącymi usuwania odpadów. Szczegółowe informacje na ten temat 
można uzyskać w urzędzie miejskim, zakładzie oczyszczania lub sklepie, w 
którym produkt został zakupiony.  

Produkt spełnia wymagania dyrektyw tzw. Nowego Podejścia Unii 
Europejskiej (UE), dotyczących zagadnień związanych z bezpieczeństwem 
użytkowania, ochroną zdrowia i ochroną środowiska, określających 
zagrożenia, które powinny zostać wykryte i wyeliminowane.

Niniejszy dokument jest tłumaczeniem oryginalnej instrukcji obsługi, 
stworzonej przez producenta.

Urządzenie wyposażone jest w akumulator, który z uwagi na swoją fizyczną 
i chemiczną budowę starzeje się z biegiem czasu i użytkowania. Producent 
określa maksymalny czas pracy urządzenia w warunkach laboratoryjnych, 
gdzie występują optymalne warunki pracy dla urządzenia, a sam 
akumulator jest nowy i w pełni naładowany. Czas pracy w rzeczywistości 
może się różnić od deklarowanego w ofercie i nie jest to wada urządzenia, 
a cecha produktu.

Szczegółowe informacje o warunkach gwarancji dystrybutora / 
producenta dostępne na stronie internetowej 

https://serwis.innpro.pl/gwarancja




